
Цзу Ань встревожился:

— Почему?

— Я и сама не могу понять. Просто у меня какое-то странное предчувствие, — Пэй Мяньмань
нахмурилась. — Я ощущаю его взгляд на себе каждый раз, когда ухожу от тебя.

— Раз или два могло бы быть совпадением, — продолжила она, — но это повторяется
абсолютно каждый раз, как я прихожу к тебе. Поэтому это никак не может быть просто
совпадением. С этим человеком абсолютно точно что-то не так.

“Шестое чувство у девушек и правда просто пугающе! В конце концов, культивация Старого
Ми намного, намного выше, чем у неё”.

Он уже собирался было похвалить собеседницу, когда внезапная дрожь пробежала по всему
его телу. Юноша взглянул на девушку:

— Пододвинься поближе.

Лицо Пэй Мяньмань покраснело, и она тут же, наоборот, отодвинулась подальше:

— Что ты пытаешься сделать?

Цзу Ань улыбнулся:

— Просто у меня есть несколько мыслей, которые я бы хотел обсудить с тобой.

Девушка опешила. Миллион мыслей пронёсся через её разум в мгновение ока. Однако, её тело,
по какой-то причине, начало само по себе двигаться в направлении парня.

— Ещё ближе, — сказал парень.

Сначала он взял девушку за руку, а после этого резко притянул её в свои объятия.

Пэй Мяньмань застали врасплох. В итоге она оказалась полностью в руках парня, а губы
юноши были невероятно близки к уху девушки. Она чувствовала себя невероятно смущённой.
Красавица уже собиралась была взорваться гневом, когда услышала шёпот над самым своим
ухом:

— Не двигайся. У стен есть уши. Поэтому я могу говорить только так.



Пэй Мяньмань была вовсе не глупой девушкой. Она моментально успокоилась, вспомнив про
садовника, о котором они только что разговаривали.

Цзу Ань тихо сказал:

— Ты также должна остерегаться этого старика. Ты ему не ровня.

Тепло дыхания парня, которое она почувствовала, заставило затрепетать всё тело Пэй
Мяньмань. Она как раз собиралась вырвать своё тело из хватки юноши, но его слова на
мгновение ошеломили её. Девушка собиралась было расспросить парня про детали, когда Цзу
Ань неожиданно схватил её за талию, повалив прямо на постель.

Парень придвинулся поближе к красавице, словно собирался поцеловать.

Само собой, если присмотреться поближе, то можно было увидеть, что между их губами всё же
оставалось расстояние примерно в сантиметр.

Однако, этого было более чем достаточно, чтобы эти двое смогли ощутить ауру друг друга.

Увидев, что юноша не собирался целовать её, Пэй Мяньмань потушила своё пламя, что
возникло на кончиках её пальцев. Она оцепенело уставилась на Цзу Аня.

“Он наблюдает за нами снаружи. Подыграй немного”, — сказал парень через ки.

Культивация Старого Ми была чересчур высокой, и юноша боялся издать хоть один
подозрительный звук. Он вовсе не хотел, чтобы этот садовник подслушал его.

Пэй Мяньмань была не на шутку встревожена, а её взгляд подсознательно скользнул к окну. И
действительно, за окном можно было разглядеть фигуру. Тот человек, видимо, не заметил, как
лунный свет стал немного ярче, из-за чего девушка и смогла его заметить.

“Так ты знал о нём”, — сделала выводы Пэй Мяньмань.

Она быстро разобралась во всём происходящем. Девушка вытянула руку и обвила ею шею
парня, словно это было совершенно естественно для такой парочки влюблённых, как они.

Цзу Ань еле удержал себя в руках:

“Такими темпами я не смогу сдерживаться долго! Ты хоть представляешь, как соблазнительно
твоё тело? Одного того, как ты обняла меня своей рукой, уже более чем достаточно, чтобы я
сошёл с ума от похоти и желания!”



Само собой, он не был настолько глупым, чтобы сказать всё это вслух.

— Может быть, ты просто накручиваешь себя? Может, ты просто начала с подозрением
относиться ко всем вокруг после того, как стала постоянно прокрадываться в покои мужа твоей
лучшей подруги?

Пэй Мяньмань также стала говорить погромче, поняв, что происходит:

— Может быть, — ответила она. — Охрана клана Чу в последнее время стала слишком
внимательной. Наверно, я подсознательно стала сомневаться в каждом человеке вокруг.

— Хаха, это неотъемлемая часть тайного проникновения на чужую территорию! — сказал
юноша.

Пэй Мяньмань потеряла дар речи:

“Не слишком ли ты углубился в эту игру?”

“Но лучшая подруга Чуянь, которая тайно навещает по ночам её мужа... Это звучит и правда
интересно...”

Двое продолжали двусмысленно общаться, словно влюблённая парочка. В конце концов,
Старый Ми потерял всякий интерес к ним и ушёл.

Садовник пребывал в немалом замешательстве:

“Этот парень, Цзу Ань, ведь недееспособен в своей нижней мужской части, так почему все эти
девчушки так и липнут к нему?”

“Что касается культивации, то тут я намного превосхожу его. Однако, в том, что касается
общения с девушками, то тут мне и правда придётся отдать ему должное”.

Он лениво подумал, стоит ли ему как-нибудь посоветоваться с Цзу Анем об этом, но сразу же
отбросил эту мысль, посчитав её слишком позорной.

В конечном итоге, все эти девушки всё равно будут принадлежать ему, так что он в любом
случае сможет как следует поразвлечься с ними, когда придёт время. Ему вовсе не было
смысла учиться ухаживать за дамами.

Прокрутив пару раз эту мысль в голове, Старый Ми почувствовал, как его настроение
значительно улучшилось.



Двое в комнате всё ещё продолжали кокетливо болтать, когда Пэй Мяньмань заметила, что
фигура за окном исчезла:

— Этого должно быть достаточно, верно? — спросила она.

— Давай ещё немного подождём. Его культивация невероятно высока. Таким, как мы, будет
очень трудно заметить его присутствие, — ответил юноша.

На лице Пэй Мяньмань появилось задумчивое выражение:

— Ты правда так думаешь? Или ты просто хочешь воспользоваться этой возможностью, чтобы
подольше пообниматься со мной?

Цзу Ань усмехнулся:

— Немного того, немного того, пожалуй.

“Держать такую красавицу в руках просто-таки невероятно приятно”.

Девушка уставилась на него. Она никак не ожидала от него такого прямого и честного ответа,
отчего тут же, снова, потеряла дар речи.

Парень понимал, что это не может продолжаться целую ночь. Сделав вид, что ему нужно
отойти в уборную, он аккуратно проверил окрестности снаружи, убедившись, что садовника
нигде не было видно.

— Он наконец-то ушёл, — вздохнул с облегчением юноша.

Быть целью эксперта девятого ранга было не так-то и просто.

— Насколько высока у него культивация? — страх овладел сердцем Пэй Мяньмань.

Если бы не предупреждение Цзу Аня, она бы и не заметила присутствия старика.

Первый раз в жизни она испытала нечто подобное.

— Очень, очень высокая, — лицо парня стало серьёзным, когда он вспомнил слова Ми Ли о
силе этого садовника.

На самом деле, он мог ощутить присутствие Старого Ми не потому, что сам обладал какой-то



выдающейся культивацией, а благодаря системе сбора очков ярости.

Ранее он внезапно получил уведомление о поступлении очков ярости от Старого Ми, благодаря
чему сразу понял, что их подслушивают. Именно это и позволило ему быстро среагировать и
справиться с этой ситуацией.

Старый Ми был слишком уверен в своей собственной культивации и даже представить не мог
того, что этот парень сможет заметить его присутствие. Вот почему старик и не подозревал о
том, что разговор между парнем и девушкой мог быть неискренним.

— И с чего вдруг такому эксперту ошиваться рядом с тобой? — Пэй Мяньмань не могла унять
своё любопытство.

— Я и сам не знаю причин. Честно говоря, все свои навыки я получил именно от него, но он
постоянно оказывает на меня какое-то непонятное, загадочное давление, — Цзу Ань не мог
отделаться от чувства странности происходящего.

У него с Пэй Мяньмань был весьма шаткий альянс, и он с ней вовсе не был так близок, как с
Чуянь. И вот, в конце концов, он рассказывает всё это именно ей, а не своей жене.

— Почему бы тебе не рассказать обо всём герцогу Яркой Луны? — Пэй Мяньмань разделяла
сомнения и подозрения парня.

Юноша лишь покачал головой:

— Это бессмысленно.

— Культивация этого садовника даже выше, чем у герцога Яркой Луны? — девушка была не на
шутку напугана.

Она и сама в этот момент осознала, что то давление, которое на неё оказывал этот старик, и
правда было сильнее, чем у Чу Чжунтяня.

Цзу Ань горько усмехнулся, никак не прокомментировав слова той.

Лицо Пэй Мяньмань потемнело. С таким экспертом, скрывающимся в поместье Чу, ситуация в
городе Яркой Луны становилась куда сложней и запутанней.

— Просто сделай вид, что ты ничего не слышала и ничего не знаешь. И никому об этом не
рассказывай. В конце концов, я не хочу потерять такого хорошего друга, как ты, — со всей
серьёзностью заявил парень.



Пэй Мяньмань была тронута, услышав искренность в голосе юноши.

— Хорошо, — также серьёзно ответила она, кивнув. — Думаю, я больше не смогу приходить к
тебе так часто, как раньше, — опасность, исходящая от садовника, была слишком уж большой.

Цзу Ань кивнул:

— Правильное решение. Кто знает, что может произойти? — неохотно согласился он. — Хотя
это большая жалость, что ты не сможешь навещать меня по ночам.

Сердце Пэй Мяньмань пропустило удар, когда она услышала искренние жалость и
разочарование юноши.

“Он сказал это от чистого сердца...”

Усмехнувшись, она ответила:

— Твоя жена наверняка с тебя кожу живьём сняла бы, услышь она это.

Парень не сдержался и рассмеялся:

— Интересно, будет ли она всё ещё тебя считать своей близкой подругой, узнай она, что ты
каждую ночь прокрадываешься в покои её мужа.

Лицо красавицы моментально покраснело. Слово, которое он употребил, “прокрадываешься”,
идеально подходило к её случаю.

Вместо ответа, она лишь закатила глаза.

Прежде, чем уйти, она сказала:

— Я постараюсь что-нибудь разузнать про этого старика для тебя. А ты будь осторожен.

Цзу Ань нахмурился. Он уже собирался что-то сказать, когда девушка перебила его:

— Не переживай. Я никому ничего не расскажу и не навлеку на себя никаких бед.

Затем, девушка подмигнула парню, после чего растворилась в ночной тьме.



Цзу Ань распластался в кровати, пребывая в некоем оцепенении. Зрелище того, как красавица
подмигнула ему на прощание, всё ещё стояло у него перед глазами, отчего сердце юноши не
могло не забиться учащённо.

“Эх, похоже, я действительно веду себя здесь, как последний кобель, что не пропускает ни
одной юбки...”

“Чушь! Она сама ведь первой решила сблизиться со мной!”

Эти две точки зрения продолжали сражаться между собой в голове парня, пока он, наконец, не
заснул.

◇ ◇ ◇

В то время, как Цзу Ань крепко спал, наслаждаясь сновидениями, другим этой ночью было
вовсе не до сна.

В приёмной клана Ван, Чу Чжунтянь шокировано уставился на Ван Фу:

— Брат Ван, что ты имеешь в виду, говоря, что разрешения на торговлю были потеряны?

Глава клана Ван горько усмехнулся:

— Именно то, что я и сказал. Эти разрешения должны были доставить сегодня, но караван, что
перевозил их, был ограблен прежде, чем они смогли войти в черту города. Это всё вина моего
недостойного сына, который и разболтал всё бандитам. Информация про пути наших караванов
всегда была строго конфиденциальной. Кто бы мог подумать, что нас смогут ограбить так
просто?

— Мы не можем винить во всём твоего сына, — Чу Чжунтянь уже знал, что произошло с Ван
Юаньлуном, но никак не ожидал, что не успеет ничего предпринять.

“Судьба и правда издевается над нами! Торговые разрешения как раз именно сегодня должны
были доставить в город. Что за невезение! Неужели даже небеса хотят уничтожения клана
Чу?”
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